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Agenda linguistique et culturel du  

AGENDA 

Début des formations : le mi-septembre 2025 

HINDI CERTIFICATE: 
EXAMEN 2027 (ANNÉE 1) 

TAMIL LANGUAGE 
CERTIFICATION 

(1ST YEAR) 

PROGRAMME D'ÉDUCA-
TION AUX LANGUES ET 
CULTURES DE L'INDE 

(SCOLAIRES) 

DISCOVER INDIA 

HINDI DÉBUTANT (VISIO) 

AcquérirÊuneÊmeilleureÊconnaissanceÊdeÊ
laÊcivilisaƟonÊdeÊl’IndeÊetÊdeÊsesÊdiaspo-
ras,ÊàÊparƟrÊdeÊdocumentsÊenÊlangueÊ
anglaise,ÊtrèsÊmajoritairementÊdeÊsourcesÊ
indiennes.Ê 

CeÊ ProgrammeÊ
estÊuneÊapprocheÊ
éducaƟveÊ glo-
bale,Ê centréeÊ surÊ
deuxÊ languesÊ etÊ
culturesÊduÊ Sous-
conƟnentÊ indienÊ

etÊ deÊ sesÊ diasporasÊ :Ê leÊ HindiÊ etÊ leÊ Ta-
moul.Ê IlÊ estÊdesƟné,ÊenÊprioritéÊauxÊ sco-
laires.ÊIlÊviseÊàÊcompléterÊl’enseignementÊ
reçuÊparÊcesÊapprenants,ÊdansÊ lesÊécolesÊ
publiquesÊ ouÊ privées,Ê parÊ unÊ apportÊ lin-
guisƟqueÊetÊculturelÊ:ÊcivilisaƟonÊduÊsous-
conƟnentÊ indienÊetÊ culturesÊdeÊ sesÊdias-
poras.Ê 

FormaƟonÊdiplô-
manteÊ:ÊPréparezÊ
leÊHindiÊCerƟfi-
cateÊavecÊleÊCGPLIÊ
enÊpartenariatÊ
avecÊleÊCentralÊ
HindiÊDirectorateÊ
deÊNewÊDelhi.Ê 

FormaƟonÊdiplô-
manteÊenÊTamoulÊ
(surÊ2Êans)ÊenÊ
partenariatÊ:Ê
CGPLIÊ/ÊTamilÊ
VirtualÊAcademy.Ê 
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LEÊCGPLIÊAÊCÉLÉBRÉÊLAÊ
FÊTEÊNATIONALEÊDEÊ

L’INDEÊ-Ê15ÊAOÛTÊ2025 

CeÊ 15Ê aoûtÊ 2025,Ê leÊ ConseilÊ Guade-
loupéenÊ pourÊ lesÊ LanguesÊ IndiennesÊ
(CGPLI)ÊaÊmarquéÊlaÊcélébraƟonÊdeÊlaÊ
FêteÊNaƟonaleÊdeÊl’IndeÊavecÊunÊpro-
grammeÊricheÊenÊmémoireÊetÊenÊsym-
boles. 
LaÊmaƟnéeÊs’estÊouverteÊavecÊ l’inau-
guraƟonÊ deÊ l’exposiƟonÊ «Ê L’IndeÊ enÊ
1947Ê :Ê RencontreÊ avecÊ leÊ desƟnÊ »,Ê
retraçantÊ lesÊgrandsÊ jalonsÊdeÊ l’indé-
pendance. 
LesÊ célébraƟonsÊ seÊ sontÊ poursuiviesÊ
sousÊ laÊ présidenceÊ d’honneurÊ deÊ M.Ê
PaulÊ Mounsamy,Ê figureÊ incontour-
nableÊdeÊlaÊcommunautéÊindienneÊenÊ
Guadeloupe,Ê quiÊ présidaÊ enÊ 1985Ê leÊ
ComitéÊ pourÊ l’AnnéeÊ deÊ l’Inde. 
LeÊ publicÊ aÊ découvertÊ leÊ parcoursÊ deÊ
BhagatÊ Singh,Ê hérosÊ deÊ laÊ luƩeÊ pourÊ
laÊ liberté,ÊavantÊd’entendreÊuneÊallo-
cuƟonÊdeÊM.ÊMounsamy. 
DeuxÊtempsÊfortsÊontÊensuiteÊmarquéÊ
laÊ cérémonieÊ :Ê laÊ projecƟonÊ d’unÊ ex-
traitÊ deÊ laÊ cérémonieÊ auÊ FortÊ RougeÊ
deÊDelhi,ÊenÊprésenceÊduÊPremierÊMi-
nistreÊNarendraÊModiÊetÊduÊmessageÊ
deÊ laÊ PrésidenteÊ DraupadiÊ Murmu,Ê
diffuséÊlaÊveilleÊdeÊlaÊFête. 
LeÊ hissageÊ duÊ drapeauÊ indienÊ etÊ unÊ
momentÊ convivialÊ d’échangesÊ ontÊ
closÊceƩeÊjournée,ÊquiÊaÊrappeléÊcom-
bienÊlesÊliensÊentreÊl’IndeÊetÊlaÊGuade-
loupeÊ restentÊ vivantsÊ etÊ porteursÊ deÊ
mémoire. 

LeÊ Mahabharata,Ê vasteÊ épopéeÊ sanskriteÊ composéeÊ ilÊ yÊ aÊ plusÊ deÊ
deuxÊ millénaires,Ê demeureÊ l’unÊ desÊ piliersÊ deÊ laÊ cultureÊ indienne.Ê
PlusÊ qu’unÊ récitÊ deÊ guerreÊ entreÊ lesÊ PandavaÊ etÊ lesÊ Kaurava,Ê ilÊ estÊ
uneÊ fresqueÊ universelleÊ quiÊ mêleÊ histoire,Ê légende,Ê philosophieÊ etÊ
spiritualité.ÊL’ouvrageÊaÊtraverséÊlesÊsièclesÊenÊtantÊqueÊréservoirÊdeÊ
récits,ÊdeÊvaleursÊetÊdeÊquestionnementsÊhumains. 
DansÊ lesÊ diasporasÊ indiennes,Ê dontÊ celleÊdeÊGuadeloupe,Ê leÊMahab-
harataÊ aÊ étéÊ transmisÊ deÊ manièreÊ vivante,Ê notammentÊ àÊ traversÊ leÊ
RamÊ Nadrom,Ê etÊ plusÊ récemmentÊ parÊ leÊ cinémaÊ etÊ laÊ télévision.Ê
ChaqueÊ générationÊ yÊ retrouveÊ desÊ repèresÊ :Ê laÊ notionÊ deÊ dharmaÊ
(devoir),ÊleÊrôleÊdeÊlaÊfamille,ÊlaÊplaceÊduÊdestinÊetÊduÊlibreÊarbitre. 
PourÊ lesÊ descendantsÊ d’engagésÊ venusÊ d’Inde,Ê laÊ redécouverteÊ deÊ
cetteÊ épopéeÊ estÊ aussiÊ uneÊmanièreÊ deÊ renouerÊ avecÊ uneÊmémoireÊ
culturelle.Ê Traduite,Ê adaptée,Ê racontéeÊ enÊ français,Ê enÊ créoleÊ ouÊ enÊ
hindi,Ê l’épopéeÊdevientÊunÊoutilÊ deÊ transmissionÊ identitaire.ÊElleÊ re-
lieÊ lesÊhéritiersÊdeÊ l’IndeÊancienneÊàÊ laÊmodernitéÊ caribéenne,Ê affir-
mantÊqueÊ lesÊgrandesÊquestionsÊhumainesÊ–Ê justice,Ê loyauté,Ê frater-
nitéÊ–ÊcontinuentÊdeÊrésonner,ÊmêmeÊloinÊdeÊleurÊterreÊd’origine. 

Sommaire 
Page 01ÊÊÊLeÊMahabharata,ÊÉpopéeÊetÊtransmissionÊenÊdiaspora 
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ÉPOPÉE 

Édito 
NousÊ avonsÊ choisiÊ deÊ consacrerÊ notreÊ
dossierÊ auÊMahabharata,Ê l’uneÊ desÊ plusÊ
grandesÊépopéesÊdeÊl’humanité. 

LeÊMahabharata,ÊceÊtexteÊancien,ÊestÊunÊ
miroirÊdeÊquesƟonsÊéternellesÊ:ÊlaÊjusƟce,Ê
leÊ devoir,Ê laÊ loyauté,Ê leÊ courage,Ê maisÊ
aussiÊlesÊconflitsÊintérieursÊquiÊtraversentÊ
chaqueÊ êtreÊ humain.Ê EnÊ Inde,Ê ilÊ estÊmé-
moireÊ etÊ guide.Ê EnÊ diaspora,Ê ilÊ devientÊ
égalementÊ fil de transmission,Ê per-
meƩantÊ deÊ relierÊ généraƟonsÊ etÊ terri-
toires,ÊracinesÊetÊprésents. 

ÀÊ traversÊ ceÊ dossier,Ê nousÊ exploronsÊ
commentÊ ceƩeÊ fresqueÊ millénaireÊ
voyage,Ê s’adapteÊetÊ conƟnueÊd’inspirerÊ :Ê
desÊ récitsÊ fondateursÊ auxÊ représenta-
ƟonsÊarƟsƟques,ÊdesÊversionsÊsimplifiéesÊ
pourÊenfantsÊauxÊlecturesÊdansÊlaÊdiaspo-
raÊcaribéenne. 

EnÊpartageantÊcesÊrécitsÊetÊcesÊréflexions,Ê
nousÊ affirmonsÊ uneÊ convicƟonÊ simpleÊ :Ê
l’épopée indienne n’apparƟent pas seu-
lement au passé, elle vit en nous, ici et 
maintenant, dans nos mots, nos gestes 
et nos mémoires partagées. 

BonneÊ lecture,Ê etÊ queÊ ceÊ voyageÊ dansÊ
l’universÊ duÊ MahabharataÊ vousÊ inspireÊ
autantÊqu’ilÊnousÊaÊinspirésÊàÊleÊpréparer. 

  La rédaction 

LeÊMahabharataÊ estÊ l’histoireÊ d’uneÊ guerre,ÊmaisÊ c’estÊ surtoutÊ uneÊ fresqueÊ
humaineÊoùÊchaqueÊpersonnageÊ incarneÊunÊ idéal,ÊunÊdilemmeÊouÊuneÊ leçonÊ
universelle.ÊParmiÊcesÊfigures,ÊcertainesÊseÊdétachentÊparÊleurÊrôleÊdansÊl’épo-
pée,ÊleurÊsagesseÊouÊleurÊcourage. 
 
Arjuna	:	le	guerrier	parfait 
HérosÊcentralÊdeÊ l’épopée,ÊArjunaÊestÊ l’incarnaƟonÊduÊcourageÊetÊdeÊ laÊdroi-
ture.Ê MaîtreÊ d’armes,Ê ilÊ estÊ confrontéÊ àÊ desÊ choixÊ morauxÊ complexes,Ê queÊ
KrishnaÊguideÊdansÊleÊBhagavad-gītā.ÊArjunaÊsymboliseÊlaÊluƩeÊentreÊleÊdevoirÊ
etÊlesÊémoƟonsÊhumaines. 
 
Krishna	:	le	guide	divin 
Prince,ÊstratègeÊetÊincarnaƟonÊdivine,ÊKrishnaÊestÊleÊfilÊconducteurÊduÊrécit.ÊIlÊ
enseigneÊleÊdharma,ÊlaÊresponsabilitéÊetÊlaÊvoieÊdeÊlaÊsagesse.ÊSaÊrelaƟonÊavecÊ
ArjunaÊillustreÊl’équilibreÊentreÊdesƟnÊetÊlibreÊarbitre. 
 
Yudhishthira	:	le	roi	juste 
ÉternelÊpacificateur,ÊYudhishthiraÊestÊunÊmodèleÊdeÊdroitureÊetÊdeÊloyauté.ÊRoiÊ
desÊPandavas,ÊilÊincarneÊlaÊrechercheÊduÊjusteÊéquilibreÊentreÊpouvoirÊetÊmo-
rale,ÊmêmeÊfaceÊauxÊépreuvesÊlesÊplusÊcruelles. 
 
Draupadi	:	la	reine	et	l’âme	courageuse 
ÉpouseÊdesÊcinqÊPandavas,ÊDraupadiÊestÊleÊsymboleÊdeÊlaÊdignitéÊetÊdeÊlaÊrési-
lienceÊ féminine.Ê SonÊ rôleÊ dansÊ leÊ récitÊ souligneÊ laÊ forceÊ etÊ l’influenceÊ desÊ
femmesÊdansÊlaÊsociétéÊvédiqueÊetÊdansÊleÊdesƟnÊdesÊhommes. 
 
Bhishma	:	le	sage	invincible 
GrandÊpatriarcheÊdesÊKuru,ÊBhishmaÊestÊleÊgardienÊdesÊtradiƟons.ÊFidèleÊàÊsesÊ
vœux,Ê ilÊ représenteÊ l’honneur,Ê laÊ sagesseÊ etÊ leÊ sacrifice,Ê mêmeÊ lorsqueÊ leÊ
mondeÊautourÊdeÊluiÊs’effondre. 
 
Karna	:	le	héros	tragique 
HérosÊauÊdesƟnÊtourmenté,ÊKarnaÊestÊadmirableÊpourÊsaÊloyautéÊetÊsonÊcou-
rage,ÊmalgréÊlesÊinjusƟcesÊqu’ilÊsubit.ÊSaÊvieÊillustreÊlesÊdilemmesÊdeÊl’idenƟtéÊ
etÊdeÊlaÊreconnaissanceÊsociale. 
 
Pourquoi	ces	ϔigures	fascinent-elles	encore	? 
CesÊ personnagesÊ neÊ sontÊ pasÊ seulementÊ historiquesÊ ouÊmythologiquesÊ :Ê ilsÊ
traversentÊ lesÊ âges,Ê incarnantÊ desÊ dilemmesÊ universelsÊ :Ê loyauté,Ê devoir,Ê
amour,Ê trahison,ÊcourageÊetÊsagesse.ÊLeÊMahabharataÊdemeureÊainsiÊunÊmi-
roirÊdeÊl’humanité,ÊoùÊchacunÊpeutÊretrouverÊsesÊpropresÊchoix,ÊforcesÊetÊfai-
blesses. 

DansÊchaqueÊhérosÊouÊsageÊduÊMahabharata, 
seÊdessineÊunÊfragmentÊdeÊnotreÊpropreÊhumanité. 

Les grandes figures du Mahabharata 
Héros, sages et reines dHéros, sages et reines d’’une fresque intemporelleune fresque intemporelle 

GangâÊprésentantÊsonÊfilsÊDevavrata 
-ÊleÊfuturÊBhishmaÊ-ÊàÊsonÊpèreÊSantanu 

Le Mahabharata, un miroir 
de questions éternelles 
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Le Mahabharata,une fresque universelle 
Aperçu historique, littéraire et spirituel 

Par Par Sucharita ChakravartySucharita Chakravarty 
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LeÊMahabharataÊ estÊ uneÊ épopéeÊ
deÊplusÊdeÊ100Ê000ÊversetsÊd’uneÊ
richesseÊ narraƟveÊ inégalée,Ê ilÊ
consƟtueÊunÊpilierÊdeÊlaÊliƩératureÊ
mondialeÊ etÊ unÊ miroirÊ deÊ l’âmeÊ
humaine.Ê RédigéÊ entreÊ leÊ VeÊ
siècleÊ av.Ê J.-C.Ê etÊ leÊ VeÊ siècleÊ deÊ
notreÊère,Ê ilÊ reflèteÊ laÊ complexitéÊ
deÊ l’histoireÊ indienne,Ê desÊ rap-
portsÊ deÊ pouvoirÊ auxÊ dilemmesÊ
morauxÊetÊspirituels. 

UnÊaperçuÊhistorique 
L’histoireÊ centraleÊ relateÊ laÊ luƩeÊ dy-
nasƟqueÊ entreÊ lesÊ PandavasÊ etÊ lesÊ
Kauravas,Ê cousinsÊ issusÊ duÊ mêmeÊ
clan,ÊpourÊleÊtrôneÊdeÊHasƟnapura.ÊSiÊ
leÊ récitÊ reposeÊ surÊ desÊ personnagesÊ
etÊdesÊévénementsÊsemi-légendaires,Ê
ilÊoffreÊunÊtémoignageÊprécieuxÊsurÊlaÊ
sociétéÊ védiqueÊ etÊ post-védiqueÊ :Ê
castes,Êrituels,ÊcodesÊdeÊguerre,Êrela-
ƟonsÊ familialesÊ etÊ diplomaƟe.Ê ÀÊ tra-
versÊcesÊ récits,Ê leÊMahabharataÊ cap-
tureÊ lesÊ tensionsÊentreÊdevoirÊetÊdé-
sir,Ê loiÊ etÊ jusƟce,Ê puissanceÊ etÊ
éthique. 

UneÊ œuvreÊ littéraireÊ in-
comparable 

LeÊMahabharataÊ n’estÊ pasÊ seule-
mentÊ uneÊ narraƟonÊ historiqueÊ ;Ê
c’estÊ uneÊ fresqueÊ liƩéraireÊ auxÊ
mulƟplesÊdimensions.ÊIlÊmêleÊépo-
pée,Ê fable,Ê dialogueÊ philoso-
phiqueÊ etÊ poèmeÊ didacƟque.Ê LesÊ
personnages,Ê d’ArjunaÊ leÊ guerrierÊ
àÊ DraupadiÊ laÊ reine,Ê sontÊ com-
plexesÊ etÊ humains,Ê traversésÊ parÊ
desÊpassionsÊetÊdesÊdilemmesÊuni-
versels.Ê L’artÊ duÊ récitÊ reposeÊ surÊ
l’alternanceÊ entreÊ acƟonÊ drama-

ƟqueÊ etÊ enseignementÊ moral,Ê ceÊ
quiÊrendÊ l’épopéeÊ intemporelleÊetÊ
universelle. 

UneÊ profondeurÊ spiri-
tuelle 

AuÊ cœurÊ duÊ MahabharataÊ seÊ
trouveÊ leÊBhagavad-gītā,ÊdialogueÊ
entreÊ KrishnaÊ etÊ ArjunaÊ avantÊ laÊ
batailleÊdeÊKurukshetra.ÊCeƩeÊsec-
ƟonÊ synthéƟseÊ lesÊ principesÊ duÊ
dharmaÊ (devoir),Ê duÊ karmaÊ
(acƟon)Ê etÊ duÊ yogaÊ (voieÊ spiri-
tuelle).Ê MaisÊ laÊ sagesseÊ duÊ texteÊ
vaÊ bienÊ au-delàÊ :Ê elleÊ quesƟonneÊ
lesÊchoixÊdeÊchacun,ÊlaÊresponsabi-
litéÊ individuelle,Ê etÊ laÊ quêteÊ duÊ
sensÊ faceÊ auxÊ conflitsÊ deÊ laÊ vie.Ê
Philosophiquement,Ê leÊ Mahab-
harataÊ dialogueÊ avecÊ toutesÊ lesÊ
culturesÊ parÊ sesÊ thèmesÊ univer-
selsÊ :Ê guerreÊ etÊ paix,Ê loyautéÊ etÊ

trahison,ÊdesƟnÊetÊlibreÊarbitre. 

UneÊfresqueÊuniverselle 

LoinÊ deÊ seÊ limiterÊ àÊ l’IndeÊ an-
cienne,Ê leÊMahabharataÊ traverseÊ
lesÊ sièclesÊ etÊ lesÊ conƟnents.Ê SesÊ
récitsÊ ontÊ inspiréÊ dramaturges,Ê
cinéastes,Ê arƟstesÊetÊpenseursÊduÊ
mondeÊ enƟer.Ê SonÊ universalismeÊ
résideÊdansÊlaÊcapacitéÊdeÊcesÊhis-
toiresÊ àÊ parlerÊ àÊ chaqueÊ généra-
Ɵon,Ê àÊ chaqueÊ culture,Ê surÊ ceÊquiÊ
faitÊ laÊ condiƟonÊ humaineÊ :Ê nosÊ
choix,ÊnosÊerreurs,ÊetÊnotreÊquêteÊ
deÊvérité. 

EnÊparcourantÊleÊMahabharata,ÊleÊ
lecteurÊ moderneÊ découvreÊ uneÊ
œuvreÊ quiÊ dépasseÊ leÊ tempsÊ etÊ
l’espace,Ê unÊ monumentÊ liƩéraireÊ
etÊ spirituelÊ quiÊ inviteÊ àÊ réfléchirÊ
surÊl’histoire,ÊlaÊmoraleÊetÊlaÊdesƟ-
néeÊhumaine. 


